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Das Katheterventil,
das den Patienten die Kontrolle überlässt

DIE KONTROLLE BEHALTEN ...

... VON BEGINN AN
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Die Kontrolle behalten
von Beginn an....

•Wird von den Patienten einem Urinbeutel
vorgezogen

•Der frühzeitige Gebrauch erhält den
Tonus der Blase

•Die Freiheit und die Möglichkeit zu
wählen bleiben erhalten

•Unauffällig unter den meisten
Kleidungsstücken

•Patienten können die Blase entleeren,
wenn es passend ist

•Vielseitig - kann an Nachtdrainagebeutel
angeschlossen werden

•Vermindert den Zeitaufwand für
die Pflege

Das Katheterventil,
das den Patienten die Kontrolle überlässt
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FLIP-FLO™

Katheterventil 5 Stück BFF5

FLIP-FLO™

Katheterventil 20 Stück BFF20



Achtung: Dieses Produkt ist nur nach
vorheriger Blasenuntersuchung durch
entsprechendes medizinisches Fachper-
sonal zu verwenden.

Anwendungsgebiete
•Zur Verwendung mit einem

Verweilkatheter/Dauerkatheter

Gegenanzeigen
•Verminderte Blasenkapazität

•Beeinträchtigung der
Wahrnehmungsfähigkeit

•Mangelndes Empfinden der Blase

•Unzureichende manuelle
Geschicklichkeit, um das FLIP-FLO™

Ventil zu bedienen

Kontinuierliche Drainage in der
Nacht
• Für die kontinuierliche Drainage über

Nacht kann man einen Nachtdrainage-
beutel über einen flexiblen Verbindungs-
schlauch befestigen.

• Achtung: Lassen Sie in diesem Fall das
Ventil offen!

• Wir empfehlen den Austausch des
FLIP-FLO™ Ventils alle 5-7 Tage.
Nehmen Sie einfach das Ventil vom
Katheter ab und entsorgen Sie es.
Bringen Sie das neue Ventil gemäß
den obigen Anweisungen an.

FLIP-FLO™ Ventil mit dem Katheter verbinden

FLIP-FLO™ Ventil öffnen

FLIP-FLO™ Ventil schließen

Die Anwendung des FLIP-FLO™ Katheterventils

Die Verbindung des Ventils mit
Ihrem Katheter
•Hände waschen

•Verbinden Sie das FLIP-FLO™ Ventil mit
dem Katheter. Achten Sie darauf, dass
Sie dabei weder das Katheterende noch
den Verbindungsstecker des Ventils
berühren.

Betätigen des Ventils
•Hände vor und nach Betätigen des

Ventils sorgfältig waschen

•Blase so oft wie vom Arzt oder der
Krankenschwester angegeben entleeren

•Drücken Sie zum Öffnen des Ventils den
Hebel nach unten

•Urin in eine Toilette oder ein geeignetes
Gefäß entleeren

•Drücken Sie zum Schließen des Ventils
den Hebel nach oben


